
Zmluva o spracúvaní osobných údajov na personálne a mzdové účely
(ďalej len o,Zmluvaí')

uzatvorenápodťa §51 zákona ó.4011964 Zb. Občiansky zákonník v platnom zneni
medzi týmito zmluvnými stranami

Prevádzkovatel': Materská škola Andreja Kmet'a 15, 010 O1Žilina
Sídlo: Andreja Kmeťa 15, 010 Ot Žilina
Zastttpený: Alena Pazdemíková,rtaditeílka
ICO: 37905147
DIČ: 2021759916
kontaktnáosoba: Alenapazderníková
E-mail, telefón: riaditel@msakmetaza.sk,

91077II53
(ďalej tiež len ako ,rPrevádzkovatel"')

a

Sprostredkovatel': Mesto Žitina
Sídlo: Námestie obetí komunizmu 1, 011 3 t Žilina
Zastipený: Mgr. Peter Fiabáne, primátor
ICO: 00321796
DIČ: 2021339474
Kontaktná osoba: Mgr. Zuzana Prekopová
E-mail,telefón: zuzana.prekopova@zilina.sk,+42Il7065408
(ďalej tiež len ako ,rSprostredkovatel"')

Prevádzkovateí a Sprostredkovateť spolu omačovaní aj ako ,vmluvné stranyoo.

Spracúvanie osobných údajov (ďalej aj ,,idaje") sa vykonáva podťa él. 28 Nariadenia
Európskeho Parlamentu a Rady (EO 20161679 z27. apti|a2016 o ochrane fuzických osób
pri spracúvaní osobných údajov a o voťnom pohybe takýchto údajov (ďalej len,,nariadenie
GDPR") a § 34 zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o znene a doplnení

l niektorychzákonov (ďalej len ,,Zélkon'o).

čUnot< 1
Predmet Zmluvy

1. Predmetom Zmluvy je vymedzenie vzájomných práv apovinností zmluvných strán pri
spracúvaní osobných údajov dotknu!ých osób Sprostredkovateťom vmene
Prevádzkovateía. Prevádzkovateť touto Zmluvou o spracúvaní osobných údajov poveruje
Sprostredkovatel'a spracúvaním osobných údajov na účely, v rozsahu a za podmienok,
ktoré sú uvedené v tejto Zmluve.

2. Rozsah prác a služieb poskytnutých Sprostredkovateťom v prospech Prevádzkovateťa je
dohodnuli tak, aby rešpektoval platné právne predpisy Slovenskej republiky upravujúce
problematiku, ktorá tvorí predmet tejto Zmluvy.



3. Zmluvné strany sa v súlade s požiadavkami zákona o ochrane osobných údajov
a Nariadenia dohodli na vymedzení podmienok spracúvania osobných údajov, spósobe
zabezpečenia ich ochrany, ako aj na lymedzení ďalších práv a povinnostiZmluvných strán

v rámci plnenia predmetu tejto Zmluvy.

čtánok 2
účel Zmluvy

t. ÚOet spracúvania osobných údajov Sprostredkovateťom je vymedzený poskytovaním
služieb v oblasti personalistiky a miezď, ktoý sa riadi osobitnými predpismi, najmá
zákonom č, 3111200I Z. z. Zákonník práce v znení neskorších predpisov, zákonom č.

55312003 Z. z. o odmeňovaní niektorych zamestnancov pri výkone práce vo verejnom
záujme aozmene adoplnení niektoých zákonov, zákonom č. I38l20I9 Z. z.

o pedagogických a odborných zamestnancoch a o zmene a doplnení niektorych zákonov,
predpismi o zdravotnom poistení, sociálnom poistení, starobnom dóchodkovom sporení,
doplnkovom dóchodkovom sporení, o dani z príjmov a ostatnými súvisiacimi právnymi
predpismi z oblasti personalistiky a miezd.

článok 3
Rozsah a typ osobných údajov určených na spracúvanie

1. Predmet spracúvania osobných údajov Sprostredkovateťom zahířra nasledovné druhy
údajov dotknutých osób - zamestnancov abývalých zamestnancov Prevádzkovateťa:

a) priezvisko (aj rodné), meno, titul,
b) adresa trvalého pobytu alebo adresa prechodného pobytu,

c) korešpondenčnáadresa,

d) rodné číslo, dátum a miesto narodenia,
e) rodinný stav,

0 štátna príslušnosť, štátne občianstvo,
g) pohlavie,
h) údaje o vzdelaní,

D výška mzďylplatu, ďalšie finančné náležitosti priznané zaýkon funkcie alebo za

ýkon pracovnej ěinnosti,
j) podpis,

k) komunikačné údaje (napr. telefón, e-mail),
l) údaje o odpracovanom čase (čerpaní dovolenky, pracovného voťna apod.)
m) údaje o neospravedlnených absenciách,
n) údaje o bankovomúčte fyzickej osoby,
o) sumy postihnuté výkonom rozhodnutia nariadeným súdom alebo správnym

orgánom,
p) peňažné tresty a pokuty, ako aj náfuady uložené zamestnancovi vykonateťným

rozhodnutím príslušných orgánov,
q) neprávom prijaté sumy dávok sociálneho poistenia a dóchodkov starobného

dóchodkového sporenia alebo ich preddavky, štátnych sociálnych dávok, dávok v
hmotnej n.údzi a príspevkov k dávke v hmotnej nudzi, peňažných príspevkov na



kompenzáciu sociálnych dósledkov ťažkého zdravotného postihnutia, ktoré je

zamestnanec povinný vrátiť na zák\ade vykonateťného rozhodnutia podťa

osobitného predpisu,

r) ročný úhrn vyplateného dóchodku,

s) údaje/potvrdenia o pracovnej neschopnosti, ošetrovaní člena rodiny

0 údaje o dóležitých osobnýchprekážkach v práci,

u) údaje o zmenenej pracovnej schopnosti,
v) údaje o zamestnávatel'och, údaje z potvrdenia o zamestnaní,

w) pracovné zaruďenie a deň vzniku pracovného pomeru alebo obdobného
pracovného vďahu,

x) údaje o rodinných príslušníkoch v rozsahu meno, priezvisko, dátum narodenia,
rodné číslo, adresa, pokiať sú tieto podmienkou pre priznanie peňažného plnenia
zamestnancovi,

y) údaje o vedení zamestnanca v evidencii nezamestnaných oběanov,
z) údaje o čerpaní materskej dovolenky a rodičovskej dovolenky,
aa) údaje o priznaní dóchodku, o druhu dóchodku,
bb) údaje zo zarnestnaneckej Zmluvy doplnkovej dóchodkovej poisťovne,
cc) osobné údaje spracúvané na potvrdeniach, osvedčenia o absolvovaných skúškach

a v zdeláv acích aktivitách,
dd) iné osobné údaje, ktoré vymedzuje osobítny zákon.

2. Prevádzkovateť plne zodpovedá za evidenciu dokladov a osobných údajov spojených
s qfberoqim konaním, ako napr. životopis, beáhonnosť, zdravotnú spósobilosť a
spósobilosť na právne úkony v mieste svojho sídla. Taktiež zodpoveďá za evidenciu
dokladov k dochádzke zamestnancov.

3. Spracovateťskými operáciami v zmysle tejto Zmluvy sú:

A Nahliadanie A oboznamovanie sa A získavanie
A zhromažďovanie N Sírenie A zaznamenávanie
A usporadúvanie N Prepracúvanie A Zmena
A vvhl'adávanie A prehliadanie A Likvidácia
A Archivovanie A Kopírovanie A Poskytovanie
N Cezhraniěný prenos A Zverejňovanie (v zmysle

zákona)
N Sprístupňovanie

(ozrračte spracovateťské operácie zvlášť tak, aby výsledný zoznaírr korešpondoval s ustanoveniami Članku S
tejto Zmluvy, pričom označenie písmena A - znamená Áno (Sprostredkovateť vykonáva spracovateťsku
operáciu), N - zramená Nie (Sprosfedkovateť nevykonáva spracovateťskú operáciu)

čHnok 4
Rozsah a obsah predmetu plnenia

1 . Spracovanie mzdových a person álny ch náležitostí Prevádzkov ateí a;

a) Prevádzkovateť predkladá Sprostredkovateťovi doklady na spracovanie mzdových
náležitostí priebežne, najneskór však do 2. pracovného dňa nasledujúceho po



zúčtovanom mesiaci,
Prevádzkovatef predkladá Sprostredkovatefovi podklady na vypracovanie
pracovných zmliv, resp. platoých dekrétov priebežne,

Sprostredkovateť vypracováva pracovné Zmlvq, Iesp. platové dekréty
zamestnancov Prevádzkovatefa priebežne a odosiela ich na schválenie
štatutárnemu zástupcovi Prevádzkovateťa a na zabezpečenie podpisu oprávnenou
osobou,
Sprostredkovatef vedie všetku predpísanú mzdovú agendu a príslušnú personálnu

dokumentáciu, zasiela prihlášky a odhlášky do poist'ovní, pripravuje výkazy
týkajúce sa mzdovej agendy požadované príslušnými úradmi, pripravuje podklady
pre hlásenie o zamestnávaní oběanov so zniženou pracovnou schopnost'ou,
predkladá zostavy slúžiace na rozúčtovanie miezd a odvodov do poistných fondov,
spracovaných použitým aplikačným programom,

Sprostredkovateť zabezpeči po ukončení kalendárneho roka všetky mzdové
náležitosti zamestnancom Prevádzkovateťa, ktorým je spracovávaná personálna a

mzdová agenda.

2. Sprostredkovateť bude spracúvat' poskytnuté osobné údaje v mene Prevádzkovateťa

výlučne za účelom spracúvania personalistiky a miezd zamestnancom Prevádzkovatela
a na základe pokynov Prevádzkov atel a.

Sprostredkovateť sazavázuje dodržíavať všeobecne závázné právne predpisy, dojednania
tejto Zmluvy a bude sa riadiť prvotným podkladmi Prevádzkovatela odovzdanými ku dňu

uzatvorenia tejto Zmluvy, ďalšími písomnými pokynmi, zápismi a dokladmi
Prevádzkovateťa na štatutámej úrovni a rryjadreniami verejnoprávnych orgánov a

organizácií.

Sprostredkovateť sa zavázuje, že spracúvané osobné údaje nepoužije v íozpore
s oprávnenými záujmami dotknutých osób, nebude poškodzovať ani ohrozovať ich práva

a právom chránené zát$my a svojím konaním nebude neoprávnene zasahovať do práva na

ochranu ich osobnosti a súkromia.

Sprostredkovateť je oprávnený požaďovat' predloženie dokladov a nevyhnutných
informácií potrebných pre plnenie predmetu tejto Zmluly odPrevádzkovateťa.

6. Odborné činnosti a náležitosti dodávaných výkonov je Sprostredkovateť povinný

zabezpečit' s náležitou starostlivost'ou a odbomosťou, v súlade so záujmami
prevádzkovatela.

7. Sprostredkovatef bez zbytočného odkladu informuje Prevádzkovatela, ak jeho pokyn

k spracovaniu personalistiky alebo mzdy považuje za porušenie právnych predpisov.

Sprostredkovateť bude v takomto prípade oprávnený pozastavit' ýkon príslušných
pokynov, pokiať ich Prevádzkovateť nepotvrdí alebo nezmení.

b)

c)

d)

e)

4.

5.

8. Sprostredkovateť bude osobné údaje zamestnancov Prevádzkovateía spracúvať na



9.

10.

služobnom zariadenípridelenom zamestnávateťom, ktorého pripojenie do verejnej siete je

chránené branou firewall a ostatnými aktívnymi a pasívnymi prvkami kybernetickej
bezpečnosti or ganizácie Sprostredkovateťa.

Sprostredkovateť bude preberať osobné údaje od Prevádzkovateťa ajeho zamestnancov vo
svojom sídle.

Sprostredkovateť je povinný do&žiavať mlčanlivosť o všetkých záIežitostíach, s kto4ými

sa oboznámi v súvislosti so svojou činnosťou pre Prevádzkovateťa. Výnimku tvoria
prípady, kedy má Sprostredkovateí zákonnú povinnosť o uvedených skutočnostiach
informovať orgány ěinné v trestnom konaní alebo prípad, ak ho Prevádzkovateť od tejto
mlčanlivosti oslobodí.

Sprostredkovateť sazavázuje, že neposkytne mzdové a personálne údaje Prevádzkovateťa
tretej osobe a nesmie ich zverejniť.

Sprostredkovatel' je povinný zabezpeěiť osobné údaje Prevádzkovateťa pred odcudzením,
stratou, poškodením, neoprávneným prístupom, zmenou a rozširovaním.

čtánok 5
Podmienky spracúvania osobných údajov

1. Prevádzkovateť súhlasí, aby Sprostredkovateť spracúval osobné údaje v elektronickej
a papierovej forme, za splnenia nasledujúcich podmienok:

a) Sprostredkovateť je oprávnený spracúvať osobné údaje qihradne na dohodnutý
účel, spósobom a v rozsahu určenom Prevádzkovateťom, ktorý vyplýva zo
zárnamu o Spracovateťských činnostiach v príslušnom informačnom systéme a nie
je oprávnený preniesťtieto údaje žíadnej tretej strane. Kópie alebo duplikáty údajov
nie je možné vyhotovovať bez vedomia Prevádzkovateťa, okrem záIožných kópií,
ktoré sú potrebné na zabezpečenie riadneho spracúvania údajov, ako aj údajov,
ktoré sú požadované za účelom splnenia regulačných (archivačných) požiadaviek
pre uchovávanie údajov,

b) Sprostredkovateť je povinný vymazať osobné údaje alebo vrátiť Prevádzkovatel'ovi
osobné údaje po ukoněení poskytovania služieb fýkajúcich sa spracúvania
osobných údajov na zákIade rozhodnuti a Prevádzkovateťa a vymazať existujúce
kópie,

c) Sprostredkovateť je povinný poskytnúť Prevádzkovateťovi informácie potrebné na
preukénanie splnenia zmluvných povinností a poskytnúť súčinnosť v rámci auditu
ochrany osobných údajov a kontroly zo strany Prevádzkovateťa alebo audítora,
ktorého poveril Prevádzkovateť,

d) Sprostredkovateť nemóže svojvoťne opraviť, vymazať alebo obmedziť spracúvanie
údajov spracúvaných v mene Prevádzkovateťa, móže tak urobiť iba na základe
zdokumentovaných pokynov od Prevádzkovateťa. V prípade, že dotknutá osoba
požiada priamo Sprostredkovateťa o opravu, vymazanie, obmedzenie spracúvania

11.

12,



alebo uplatní voči Sprostredkovateťovi akékofvek iné svoje právo,
Sprostredkovateť bezodkladne posunie túto požiadavku dotknutej osoby
Prevádzkovatefovi,

e) Ak osobitný predpis neustanovuje inak, po ukončení zmluvného vzťahu
Sprostredkovateť vráti akékofvek prijaté dokumenty, pripravené výstupy
spracúvaniaavyužívania údajov, alebo ich so súhlasom Prevádzkovatelazničív
súlade s príslušnými ustanoveniami o ochrane údajov. To isté platí aj pre testovacie
a chybné materiály s osobnými údajmi.

2. Sprostredkovateť zabezpečuje pre Prevádzkovatefa činnosti vymedzené Zmluvou
bezodplatne.

Clánok 6

Miesto výkonu

1. Miestom ýkonu činnosti plnenia predmetu Zmluvy je sídlo Sprostredkovateťa.

2, Sprostredkovateť sa zavázuje predložené doklady, personálnu a mzdovú agendu
Prevádzkovateťa uchovávat' vo svojom sídle takým spósobom, aby mal k nej

Prevádzko v ate ť na vy žiadanie zab ezp eě ený p rí stup.

článok 7
Čas plnenia

1. Sprostredkovateť sazavázuje, že spracuje a dodá podklady k mesačnej úhrade miezd
zamestnancov Prevádzkovateťa v termíne do 15. kalendámeho dňa nasledujúceho

mesiaca.

2. Doďržiavanie termínov v zmysle ods. 1 tohto Článku je závislé od riadneho a včasného
poskytnutia podkladov od Prevádzkovateía. Po dobu omeškania Prevádzkovateťa s

poskytovaním súčinnosti nie je Sprostredkovatef v omeškaní s plnením povinností dodať
predmet Zm|uvy v dojednanom termíne.

ČHnok 8
Zodpovednost'za vady

1. Sprostredkovateť zodpovedá za správnosť vedenia agendy personalistiky zamestnancov a

vyhotovených miezd za aktuáIny mesiac.

2, Sprostredkovateť nezodpovedá za správnosť predložených dokladov nevyhnutných k
plneniu predmetu tejto Zmluvy týkajúcich sa ich vecnej, formálnej a právnej stránky.

3. Sprostredkovatef nezodpovedá za vady, ktoré boli spósobené použitím podkladov
prevzatých od Prevádzkovateťa a Sprostredkovatef ani pri lynaložení všetkej

starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnost', prípadne na ňu Prevádzkovateťa upozornil



a ten trval na použití odovzdaných podkladov.

4. Sprostredkovateť nezodpovedá za škody vzniknuté Prevádzkovateťovi, ak ich príčinouje
nepredloŽenie alebo nesprístupnenie dokladov a informácií potrebných k plneniu
predmetu tejto Zmluvy, resp. ak ich predloženie alebo sprístupnenie nie je vykonané
v požadovanom čase.

čHnot< 9
Doba platnosti Zmluvy

1. Táto zmluvasauzatvárana dobu neurčitú.

2. Platnosť Zmluvy sa končí písomnou dohodou Sprostredkovateťa a Prevádzkovateťa,
písomným odstúpením od Zmluvy alebo písomnou výpoveďou. Zmluw móže vypovedať
ktorákoťvek zmluvná strana ajbez uvedenia dóvodu.

3. Priukoněení Zmluvy výpoveďouktorejkoťvekzmluvnej strany ZmIuvazanikáuplynutím
1 - mesačnej qýpovednej lehoty, kJorázaěína plynúť od prvého dňa mesiaca nasledujúceho
po mesiaci, v ktorom bola doručená písomná výpoveď druhej zmluvnej strane.

čHnok 10

záverečné ustanovenia

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu štatutárnych zástupcov oboch
zmluvných strán a úěinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle § 47a
občianskeho ziákonníka.

2. Téúo Zmluva v plnom rozsahu nahrádza všetky doterajšie zmluvy, ich dodatky alebo
iné dojednania Zmluvných stran vďahujúce sa na podmienky spracúvania a ochranu
osobných údajov na personálne a mzdové účely.

3. Práva a povinnosti účastníkov Zmluvy,ktoré nie sú upravené v obsahu tejto Zmluvy sa
spravujú príslušnými ustanoveniami Oběianskeho zákonníka a ostatn;ými všeobecne
záv ázný mi právnymi pre dp i smi.

4. Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Na právne vďahy v nej
vyslovene neupravené sa použijú príslušné ustanovenia nariadenia GDPR, Zál<ona ako
aj všet§ých platných právnych predpisov Slovenskej republiky.

5. V prípade, že by sa niektoré ustanovenia ZmLuvy stali neplatnými alebo neúčinnými,
alebo ak by sa v dósledku legislatívnych zmien dostali niektoré z ustanovení Zmluvy
do rozporu s aplikovateťným právnym poriadkom, nie je týmto dotknutá platnosť a
účinno st' zo stáv ajúcich ustanov ení Zmluvy .



6. Doručením akýchkoťvek písomností na zák|ade tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto

zmluvou sa rozumie doručenie písomnosti doporučene poštovým podnikom, alebo

osobné doručenie príslušnej zmluvnej strane.

7, Tilto Zmluvu je možné meniť len na základe obojstrannej písomnej dohody

vyhotovenej vo forme datovaného a číslovaného dodatku k Zmluve podpísaného

štatutárnym i zástupcami obo ch zmluvných strán.

8. Táto Zmluva sa vyhotovuje v štyroch rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť

originálu. Sprostredkovateť obdrží dve vyhotovenia Zmluvy a Prevádzkovateť dve

vyhotovenia zmluvy.

9. Zm|uvné strany vyhlasujú a potvrdzuji, že sa oboznámili so všetkými ustanoveniami

uvedenými v tejto Zmluve, sú pre nich ztozumitefné, ich obsahu porozumeli, sú

výsledkom ich vzájomnej dohody podťa ich slobodnej vóle, neboli dohodnuté v tiesni

ani za nápadne neýhodných podmienok, s jej obsahom súhlasia a na znak súhlasu ju

vlastnoručne podpisujú.

y Žiline, dňa 1.9.2024 v Žiline, dňa L9.2024

Za Poskytovateťa:

o

}
ť;}i*(.Alena pazderníková

riaditeť/ka
Mgr. Peter
primátor

(t lt t}

Za Sprostredkovateťa:


